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1. Power Button with LED
Bouton d'alimentation avec témoin | Botén de encendido con LED | Netzschalter mit LED | KHonka nutamus ¢
nuavkatopom LED | LEDASEERAARY | LEDZt s HHHE

2. 3.5 mm Audio Jack (Input/Output)
Jack audio 3,5 mm (Entrée/Sortie) | Jack de audio 3,5 mm (Entrada/Salida) | 3,5-mm-Audiojack (Eingang/Ausgang)

| Ayanopxek 3,5 MM (Bxoa/Bbixoa) | 3.5mm F—F+# vy (AHA) | 3.5mm QL2 M (2l2d/=8])

3. SD and microSD Card Readers (UHS-Il) (Up to 312 MB/s)

Lecteurs de cartes SD et microSD (Jusqu'a 312 Mo/s) | Lectores de tarjetas SD y microSD (Hasta 312 MB/s) |
SD- und microSD-Kartenleser (Bis zu 312 MB/s) | Kaptpuaepbl SD 1 microSD (o 312 MB/c) | SD/microSD 71—
R1)—4— (]&A 312MB/s) | SD % microSD 7t= 2|7 (£|cH 3840MB/s)

4. USB-C Port (Up to 10Gbps) (30W Charging)

Port USB-C (Jusqu'a 10 Gbit/s) (Charge 30W) | Puerto USB-C (Hasta 10 Gbps) (Carga 30W) | USB-C-Anschluss
(Bis zu 10 Gbit/s) (30W Laden) | Mopt USB-C ([lo 10 réut/c) (3apsaaxka 30W) | USB-C 7R—k (&A 10Gbps) (30W
FTE) | USB-C ZE (%[t 10Gbps) (30W ET)

5. USB-A Port (Up to 10Gbps) (7.5W Charging)

Port USB-A (Up to 10Gbps) (Charge 7.5W) | Puerto USB-A (Hasta 10 Gbps) (Carga 7.5W) | USB-A-Anschluss
(Bis zu 10 Gbit/s) (7.5 Laden) | Mopt USB-A (fo 10 reut/c) (3apsaka 7.5W) | USB-A 7R—b (&K 10Gbps) (7.5W
#:%E) | USB-A ZE (2|t 10Gbps) (7.5W £7)

6. DC Port (180W Power Supply)
Port CC (Alimentation 180 W) | Puerto CC (Fuente de alimentacion 180 W) | Gleichstromanschluss (Netzteil
180 W) | Pasbém DC (Bnok nutanma 180 BT) | DC 7/R—k (BIR 180 W) | DC ZE (180W MY 23 &A|)



7. Ethernet Port (2.5 Gigabit)
Port Ethernet | Puerto Ethernet | Ethernet-Anschluss | Mopt Ethernet | Ethernet /R—k | Ethernet LE

8. USB-A Port (Up to 10Gbps) (4.5W Charging)

Port USB-A (Up to 10Gbps) (Charge 4.5W) | Puerto USB-A (Hasta 10 Gbps) (Carga 4.5W) | USB-A-Anschluss
(Bis zu 10 Gbit/s) (4.5 Laden) | Mopt USB-A ([o 10 I'6ut/c) (3apaaxa 4.5W) | USB-A 7K—k (A 10Gbps) (4.5W
FE) | USB-A EE (X[ 10Gbps) (4.5W &)

9. USB-C Port (Up to 10Gbps) (7.5W Charging)

Port USB-C (Up to 10Gbps) (Charge 7.5W) | Puerto USB-C (Hasta 10 Gbps) (Carga 7.5W) | USB-C-Anschluss
(Bis zu 10 Gbit/s) (7.5 Laden) | Mopt USB-C (fo 10 reut/c) (3apaaka 7.5W) | USB-C 7R— b (&K 10Gbps) (7.5W
%) | USB-C ZE (%]t 10Gbps) (7.5W &%)

10. Nanosaver Kensington Lock
Verrou Kensington Nanosaver | Candado Kensington Nanosaver | Kensington-Schloss Nanosaver | 3amox
Kensington Nanosaver | 7>2> k> 0w% Nanosaver | & 2f Nanosaver

11. Thunderbolt 5 Host Port (Up to 120Gbps) (Up to 140W to host)

Port héte Thunderbolt 5 (Jusqu'a 140 W vers I'héte) | Puerto host Thunderbolt 5 (Hasta 140 W al host) |
Thunderbolt 5 Host-Anschluss (Bis zu 140 W an Host) | MopT xocta Thunderbolt 5 (1o 140 BT Ha xocT) | Thunderbolt
5 RARR—bF (RRARATRAL40 W) | Thunderbolt 5 SAE EE (SAEZ AC§ 140 W)

12. 3x Thunderbolt 5 Ports (Up to 80Gbps data transfer) (Up to 15W PD each) (Up
to 8K/144Hz video output)

Ports Thunderbolt 5 (Transfert de données jusqu'a 80 Gbit/s) (Jusqu'a 15 W PD chacun) (Sortie vidéo jusqu‘a
8K/144Hz) | Puertos Thunderbolt 5 (Transferencia de datos hasta 80 Gbps) (Hasta 15 W PD cada uno) (Salida
de video hasta 8K/144Hz) | Thunderbolt 5 Anschlisse (Datentbertragung bis zu 80 Gbit/s) (Bis zu 15 W PD



jeweils) (Videoausgang bis zu 8K/144 Hz) | NopTbl Thunderbolt 5 (Mepepava aanHbix go 80 Meut/c) (o 15 BT PD
Kaxabli1) (Buaeo ebixoa Ao 8K/144 ru) | Thunderbolt 5 78—k (& A80GbpsT — &E&ri%) (ZR— & AL1SW PD) (&
m8K/144 HzOETZH7) | Thunderbolt 5 ZE (X[t 80Gbps HIOIH M&) (22 2|t 15W PD) (2|t 8K/144 Hz
HC|e £3)

13. M.2 NVMe SSD Enclosure (Up to 64Gbps PCle 4x4 Speeds) (Up to 8TB storage
capacity)

Compartiment pour SSD M.2 NVMe (Vitesses PCle 4x4 jusqu'a 64 Gbps) (Capacité de stockage jusqu'a 8 To) |
Compartimento para SSD M.2 NVMe (Velocidades PCle 4x4 de hasta 64 Gbps) (Capacidad de almacenamiento
hasta 8 TB) | Fach fur M.2 NVMe SSD (PCle 4x4 Geschwindigkeiten bis zu 64 Gbps) (Speicherkapazitat bis zu 8
TB) | Otcek ana SSD M.2 NVMe (CkopocTb PCle 4x4 o 64 F6ut/c) (EMkocTb xpaHeHus 4o 8 TB) | M.2 NVMe SSD
YN —F XUk (K64 GbpsDPCle 4x4RE) (RASTBOZA ML —IRE) | M.2 NVMe SSD8 ALEHE (2|
64 Gbps PCle 4x4 £ &) (%]t 8TB X% 22)

Supported sizes: 2230/2242/2260/2280. Compatible with M.2 M-Key NVMe SSDs. Compatible with some
SSDs with heat sinks for enhanced thermal control. Not compatible with SATA SSDs. | Dimensions compatibles
12230/2242/2260/2280. Compatible avec les SSD M.2 M-Key NVMe. Compatible avec certains SSD dotés de
dissipateurs thermiques pour un meilleur contréle thermique. Non compatible avec les SSD SATA. | Medidas
compatibles: 2230/2242/2260/2280. Compatible con SSD M.2 M-Key NVMe. Compatible con algunos SSD
con disipadores de calor para mejorar el control térmico. No compatible con SSD SATA. | Unterstitzte GréBen:
2230/2242/2260/2280. Kompatibel mit M.2 M-Key NVMe SSDs. Kompatibel mit einigen SSDs mit Kiihlkrpern
fur verbesserte Warmeableitung. Nicht kompatibel mit SATA SSDs. | [MoaaepxuBaeMble pasmepbl:
2230/2242/2260/2280. CoBmecTmo ¢ M.2 M-Key NVMe SSD. CoBmecTuM ¢ HekoTopbiMu SSD ¢ paguatopamu
LIS YNYYLLIEHHOTO TEMOBOro KOHTposisi. He coBmecTumo ¢ SATA SSD. | it X: 2230/2242/2260/2280,M.2
M-Key NVMe SSD3xt 5. —#8*D & — b > > O ESSDICHHIS L BAdIEA M £ L %9, SATA SSDIEXIS. | XI# 27I:
2230/2242/2260/2280. M.2 M-Key NVMe SSD¢} =%t U5 o] FAtE SSDet w2he|of bl & H|o{7}
7S ELICt SATA SSDete S oHE[X| g3,



PLUG & PLAY
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*Power supply and Thunderbolt™ 5 cable included.

Bloc d'alimentation et cable Thunderbolt™ 5 inclus.

‘ Fuente de alimentacién y cable Thunderbolt™ 5 incluidos.
Netzteil und Thunderbolt™ 5-Kabel enthalten.

Brok nutanus u kabens Thunderbolt™ 5 8 komnnekre.

BIRT A S 2—cThunderbolt™ 5 7 —JILAMIB LTV E T,

. Fel 22 &%) 3 Thunderbolt™ 5 702 X3,
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POWER BUTTON INDICATOR LIGHT

VOYANT DU BOUTON D'ALIMENTATION | LUZ INDICADORA DEL BOTON DE ENCENDIDO |
ANZEIGELEUCHTE DER EINSCHALTTASTE | UHOMKATOP KHOMKW MUTAHVA | EIRRZ> 1>
DT—8—=51k | HYHE BAIS

White LED on: PSU plugged in, power button on.

LED blanche allumée : alimentation branchée, bouton d'alimentation activé.

LED blanca encendida: PSU conectada, botén de encendido activado.

WeiBe LED an: Netzteil eingesteckt, Ein-/Ausschalter an.

benbiin CBETOAMOA BKTHOYEH: 610K NUTaHUa NOAKNHKOYEH, KHOMKa NUTaHUA BKIKOYeHa.
BELEDRIT BRI SV BRR 2> F >

SIMLED HY: T 32 ZA HE, WY HEAY.

White LED off: PSU unplugged, power button off.

LED blanche éteinte : alimentation débranchée, bouton d'alimentation désactivé.
LED blanca apagada: PSU desconectada, botén de encendido desactivado.
WeiBe LED aus: Netzteil gezogen, Ein-/Ausschalter aus.

benbiin CBETOAMO/ BbIK/THOYEH: 610K NUTaHNS OTKJTKOY€EH, KHOMKa NUTaHnA BbIKNKOYeHa.
BHELEDEIT BRI ZVRE BRRE T T,

M LED NE: MEl 33 Fx| 22, T HE HY.

White LED blinking: Fan disconnected or stuck.
LED blanche clignotante : ventilateur déconnecté ou bloqué.
LED blanca parpadeando: ventilador desconectado o atascado.
WeiBe LED blinkt: Lufter getrennt oder blockiert.

benbiin CBETOANOA MUTAEeT. BEHTUIATOP OTKJTKOYEH W 3aCTPA.
BEBLEDSE: 77> IS N TV S HINEEE>T ULV,

£14 LED Zrfe): 1 22| e 2,



ETHERNET INDICATOR LIGHTS
VOYANTS ETHERNET | LUCES INDICADORAS DE ETHERNET | ETHERNET-ANZEIGEN |
VHOUKATOPBI ETHERNET | A —H Ry b2 27 —&—51k | O|CUl HAIS

2.5 GbE Speed: Left LED shows solid orange light, Right
LED blinks yellow.

Vitesse 2,5 GbE : la DEL gauche affiche une lumiere orange fixe, la DEL
droite clignote en jaune.

Velocidad 2.5 GbE: el LED izquierdo muestra luz naranja fija, el LED derecho
parpadea en amarillo.

2,5 GbE Geschwindigkeit: Linke LED leuchtet durchgehend orange, rechte
LED blinkt gelb.

CKkopoCTb 2,5 F6UT/C: NeBblit MHAMKATOP FOPUT MOCTOAHHbLIM OPaHXEBbLIM
CBETOM, NPaBbIi UHAMKATOP MUraeT XENTLIM.

2 5GhEEE  ADLEDIFA LY O BORIT ADLEDIFEE TRIML £
2.5GbE £&: 21Z LEDE FEMOZ AN 1, QEZ LEDE Mo 2
Zereiu|ct.

1 GbE Speed: Left LED shows solid green light, Right
LED blinks yellow.

Vitesse 1 GbE : la DEL gauche affiche une lumiere verte fixe, la DEL droite
clignote en jaune.
Velocidad 1 GbE: el LED izquierdo muestra luz verde fija, el LED derecho
parpadea en amarillo.

| 1 GbE Geschwindigkeit: Linke LED leuchtet durchgehend grin, rechte LED
blinkt gelb.
CkopocTb 1 [6UT/c: neBblit MHAUKATOP FOPUT MOCTOSAHHBIM 3€NEHBIM CBETOM,
V'IpaBbH;I WHAWKaTOp MUraet SKENTBIM.
1GbERE ZEDLEDIFRBOSIT ADLEDIEEETRRLE T,
1GbE £&: 1% LEDE £8M02 AX 1, QEZR LEDE T 2O 2 2oL},




WANT TO LEARN MORE?
VOUS VOULEZ EN SAVOIR PLUS ? | PARA SABER MAS | MOCHTEN SIE MEHR ERFAHREN? |
XOTUTE Y3HATb BOJIbLIE? | HoEFFLLAINTcWTIAY? | O Lot 4O 4Tt R?

For SSD installation steps, display and power details, and more — including
additional translated versions of this manual — scan the QR code.
Pour accéder aux étapes d'installation du SSD, aux détails d'affichage et d'alimentation,
ainsi qu'a d'autres versions traduites de ce manuel, il suffit de scanner le code QR.
Escanee el codigo QR para consultar los pasos para instalar el SSD, detalles sobre la
pantallay energia, y otras versiones traducidas de este manual.
Scannen Sie den QR-Code, um Anleitungen zur SSD-Installation, Informationen zu Anzeige
und Stromversorgung sowie weitere Uibersetzte Versionen dieses Handbuchs zu erhalten.

OTckanupyiTe QR-Kog, 4To6bl NONYYUTL UHCTPYKLMK MO ycTaHoBke SSD, nHbopmaumio o
LMCTINee U MUTaHUY, @ TakXKe Apyrvie NepeBejEHHbIE BEPCUM STOMO PyKOBOACTBA.
SSDDEDNFHERTA AT LA -BROFM. COX—aTIILOMEEMRZE R 21213
QRI—FZRF v LTLEE L,

SSD dx| &, CiAZef0] 3 Y FHH, 0| 7L CHE M2 BH QR ZES AWM R.

SHE xdTE S (i R



IMPORTANT
IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | BAKHO | B | 2

- Triple display is not supported on macOS.

« Le triple affichage n'est pas compatible avec macOS.

« El triple monitor no es compatible con macOS.

« Der Dreifachbildschirm ist unter macOS nicht kompatibel.
« TpoiiHoit gucnnei He coBMecTuM ¢ macOS.

+macOSTIERU FILT4 ZATLAICHIGL TV EE Ao
*macOSOilA = E2[E C|AE2(|0|E X IBHR| g5LICh

- Dual display not supported on Apple M1/M2 processors.

- Laffichage double n'est pas pris en charge sur les processeurs Apple M1/M2.
- No se admite la visualizacion dual en procesadores Apple M1/M2.

« Duale Anzeige wird auf Apple M1/M2 Prozessoren nicht unterstitzt.

« [1BOIHOW Aucnneit He Moaaep»mBaeTcs Ha npoueccopax Apple M1/M2.

« Apple MI/M2 70t v —TlET a7l T4 A 7L AICHIGL TV EE Ao

+ Apple M1/M2 Z2 MO M= F& CIAZ|0IS XISHA| g&LICH

- 8K resolution is not supported on macOS.

« La résolution 8K n'est pas compatible avec macOS.
« La resolucion 8K no es compatible con macOS.

- Die 8K-Auflosung ist unter macOS nicht kompatibel.
« PaspeLuerne 8K He coBmecTmo ¢ macOS.

+ MacOSTIFBKIRREICHIEL TV EH Ao

- macOSOll M= 8K Bl &t =5 X SHA| eF&LICE



- Always eject the SSD before turning off the dock or unplugging it from your computer.
« Ejectez toujours le SSD avant d'éteindre le dock ou de le débrancher de votre ordinateur.

« Expulsar siempre el SSD antes de apagar el dock o desconectarlo del ordenador.

« SSD immer auswerfen, bevor der Dock ausgeschaltet oder vom Computer getrennt wird.

- Beerpa nasnekatb SSD nepes BbIK/IHOUYEHUEM [OK-CTaHLMN UM OTKKOYEHEM €€ OT KOMMbIoTepa.

Ry DBRZTZH A E1—2—DSEON RIS A FTSSDZEEDH LT E L,

« £33 TYUS DAL AFEOIM 22[5H7] Tl BHEA| SSDE THUHHAIL.

- Make sure the dock is turned off before installing or removing an SSD.

- Assurez-vous que le dock est éteint avant d'installer ou de retirer un SSD.

- Asegurar que el dock esté apagado antes de instalar o retirar un SSD.

« Sicherstellen, dass der Dock ausgeschaltet ist, bevor eine SSD installiert oder entfernt wird.
- Y6eaunTbes, UTo AOK-CTaHUMA BbIK/KOUeHa Nepes; yCTaHOBKOM unu cHaThem SSD.

« SSDEEDAHIFFZDEDALI=D T BRI Ry I DBRAINTVNSC L 2L TE T

+ SSDE HX[SIAHLE FMH3BE7| Fol| =3 20| THM AEX] =RISHYAI L.

= The dock automatically adjusts power based on connected devices. If your computer needs
more power, disconnect high-power peripherals.

« Le dock ajuste automatiquement la puissance selon les périphériques connectés. Sivotre ordinateur
nécessite plus de puissance, déconnectez les périphériques a forte consommation.

- Ajustar automaticamente la potencia seguin los dispositivos conectados. Si el ordenador necesita mas
potencia, desconectar periféricos de alto consumo.

- Die Stromversorgung passt sich automatisch an die angeschlossenen Gerate an. Wenn der Computer mehr
Leistung bendtigt, Hochleistungsperipheriegerate trennen.

« [Jok aBTOMaTUYECKH PEryMpyeT NUTaHWe B 3aBUCUMOCTY OT NMOAKIFOUEHHBIX YCTPONUCTB. ECv KoMMNbloTepy
TpebyeTcs 60Mblue MOLLHOCTY, OTK/IKOUNTD SHEPrONOTPeGAstoLLME NepubepHitHble yCTpoNCTBa.

s RYORBER SN T ARG L TESNICENZRELE T A1 —2—DEDEDBENEH BT BIHEIE
EHEBAOEIMKEEZI DI LTRTW

- E3E @2E TR w2t HAS NSOR FHELICL ZFEN O WL 0| WRstH 1N Fuy||S R,

10



= 2.5GDbE connection speed can only be achieved if both your ISP and connected devices
support 2.5GbE.

- La vitesse de connexion 2,5 GbE n'est atteignable que si votre fournisseur d'accés Internet et les appareils
connectés prennent tous deux en charge le 2,5 GbE.

« La velocidad de conexion de 2,5 GbE solo se puede alcanzar si tanto tu proveedor de Internet como los
dispositivos conectados son compatibles con 2,5 GbE.

« Die 2,5-GbE-Verbindungsgeschwindigkeit ist nur erreichbar, wenn sowohl Ihr Internetanbieter als auch die
verbundenen Gerate 2,5 GbE unterstitzen.

« CKOpOCTb NOAKNIOYEHUs 2,5 T6UT/C AOCTUraeTCs TONBKO eCM BaLl MHTEPHET-NPOBANAEP W NOAKMOHEHHbIE
ycTpoiicTBa nogaepxwmeatoT 2,5 GbE.

+ 2.5GhEDEHFRE (. ISP LT SN/ HER DM A H'2.5GhEZ Y R— ML TWSHBAICOMEMBIBETT,
+ 2.5GhE 2 £ == Bl AH|A HSAtet HZE HX| 2572 5GhES X ot 2de & ASLICE
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FC FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

C € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of applicable EC
directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity for this product may be obtained by visiting
https://satechi.net/support/doc

ﬁ WEEE Information
—

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not dispose of this product as household waste or
commercial waste. Waste electrical and electronic equipment should be appropriately collected and recycled as required by
practices established for your country. For information on recycling of this product, please contact your local authorities, your
household waste disposal service, or the shop where you purchased the product

CAN ICES(B)/NMB(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES(B). (Cet appareil numérique de la Classe B conforme & la norme NMB(B)
du Canada)

AUSTRALIAN CONSUMER LAW

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or
refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the
goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

MODEL: MN25STH02
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EN MAGASIN EN DECHETERIE

Cet appareil
se recycle ou &

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
légiez la réparation ou le don de votre appareil !




NEED HELP?
BESOIN D’AIDE ? | ¢{NECESITA AYUDA? | HILFE BENOTIGT? |

HY)XHA NOMOLLB? | BEODTIH? | =20| ERsHL|7II?

Manufacturer:

UK Representative: EU Authorized Representative:

7365 Mission Gorge Rd. Ste. G Chemical Inspection and Chemical Inspection and
San Diego, CA 92120, USA Regulation Service UK Ltd. Regulation Service Limited

+1 858 268 1800 Unit 536, Salisbury House CIRS, Regus Harcourt Centre
support@satechi.com London Wall, London, EC2M 55Q Dublin, Ireland, D02 HW77
www.satechi.net +44 20 3289 6395 +3531477 3710

ST-DT5CES-(x)_TBT5_CubeDock_UM_RevA



